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Dunavizállás. Lotto. — 6 g 1 ’ íla,aziak atrontnak a témáin szoroson; sa t.) rörükország. Oroszország. Gabonaár.

k a«y«v'« r. » * á g é a Erdély.
I , " , 11 ■ 1 olaszok. XIV . A 1. é. május 2kán pólolólag felterjesztetett sé- 

relmek es kivanatok (argyahan. (Máj. 9.) .Sacrae ele. Ad demissain Domi- 
< ni . el OO. Itepraesentationéin ddo 2ae Maji a. I. qua nonnuila ad- 

huc Gravairnna et Poslulata suppletorie exbibuerunt, Nuam Majestatem Sacr.
sdem 1)1). SS el 00. benigne declarari jussisse: iis, quae punci is 1,3, 

'* ’ ‘ " l,roI,(>nunlur, praevium Dicasteriorum perl racial ionéin praerequi-
rl'n. ‘ ,IIS ’ *lrt ,l ianc sus''i]iiendain cl pro re nata accelerandam Sumu Majo ■
. a (in S.K r. t ..ngrna disjiosiiis.se.—Ad punclum Unni: Postulntum hoc, quo­
ll 1.’,|,,° o'.,n' resl’?r*'s Pflrtibus iiidcmnitatem jam benigna Hesolutione 

< < it - .ie Augusti 1 S3.3. ad Kium sujieralum esse.—Ad 4urn: Specific« 
qiidjiiBio inluiiu adhikili brnrfaii laesione Legis baud cdocta , gravaniini lo­
cum non esse. — Ad Sum: Ad Hecursum bor puncto attaclum, dum facti ad- 
junL a^.fe .iurubraf. fuerint, h. Resolutionem sua via secuturam esse.— 
Ad J. 1 ostulafo huíc quoad extensioneyn Artieuli 53. 15G3 interposito, Sua 

ajex afe Sacr. benigne deferenle, I’rojeclum Artieuli utroque idiomatecon- 
cinnandi, merilo ejus probato, ad consvetam Concertationem relegari. — Ad 
. , Uwf|,',cs l,oc puncto allactas i iám Art. 98. 17 Iá. praescriplam sequendam 
Imijére. Demque ad 11. Meritum hoc b. Hesolutione de 25. Április a. c. ad 
11. classis Imáé edila, superari. In reliquo etc. — XV. A’ mezei rendőrség 
taigyaban. Máj. 11.) Sacrae ele. Altefala Sua Máj esi as Sacr. Project o Ar- 
tieuii, circa Politiam campest rem in sensu posfremae Dominorum SS. et OO. 
Itepraesentationis de 9na curr. deducendi benigne acquiescit, praemissaque 
solita C oncerlalione , Arficulum eundem legum inferri lábul is annuit. In re- 
hquo ele. — XVI. A’büntetőtörvenykönyv tárgyában. (Máj. 12.) Sacrae ele. 
In eo, io scopo elaborandi de Inslilulis correclorio-luborutoriis Projecti De- 
pulafio Hegnicolaris in coliaerenlia eorum, quae §. lmo Artieuli medio de- 
m,ssae Hepraesenlalionis Dominorum SS. el OO. de 4a Április a, c. subslra- 
li cynosurae instar indicanlur, processura exmiltatur, eadenique simul id , 
quod penes erigenda hujusmodi Instil ul a , jirojeclandamque meliorem Carce- 
rum coordinalionem ad assequendum legalem poenarum scopum, addendnm- 
que Godici de Delictis in consequentiam Artieuli .S. 1827. elaborate) in resjie- 
cMi jiraclicae application!« majoréin elinni jierfeclionéin nefors desideratur, de­
filieret , et opinionem siiam fuluris Comiliis referál, allefatam Stiam Maje- 
stalem Sacr. voto Dominorum SS. el OO. benigne annuere, praeprovoca- 
tumque Artieuli jirojerlum ail liaee restringendum mo\ concertaiulmit esse. In 
reliquo etc. — X V II. A" zsidók ügyében. (Máj. 12.) Sacrae etc. Lrga ea, quae 
Domini SS. el OO. in sua sub dato 12ae curr. quoad Israelilas exhibita lte- 
praesenfnlione adiluxerunt, alle/alam Suam Majeslalem Sacr. anferiori b. He- 
solutioni Suae, ex eujus fenoribus nihil quidquani, quod retrograduin a dis- 
posilione Artieuli 38. 179" , jiassum indicaret deducipolest, — porro insiste- 
tere. In reliquo etc. — XV III. Az urbér tárgyában. (Máj. 12.) Sacrae etc. 
Medio demissae Dominoniiii SS. et OO. Itejiraesenlationis aitefatae suae Ma­
jestät i Sacr. sub hodierno suhslralne, proposilae novae §jihi Legis urbaria- 
lis jani IIline lOmi redaelioni Ladern clementissime annuit. In reliquo ele.— 
XIX. Az 183 j|i;: ,il lörvényezikkely teljesítése tárgyában. (Máj. 12.) Alte- 
satJiiii Suam Mnjeslatein Suer, pel ito Dominorum SS. et OO., medio demis- 
fae Loriindem Hejiraesenlalionis ddo 9ae curr. , quoad procurandum Arlicu- 
li 31. 1836. intuilu sopiendarum inibi allaclarum controversiarum effectual 
jiraeslilae , jiroposilo benigne deferre , nfque ojqiorluna in rém disponere dig- 
natam esse. In reliquo ele. — XX. A’ magyar tudós társaság részére lett 
ajánlások tárgyában. (Máj. 12.) Sacrae ele. Altefala Sua Majestas Sacr. Ar- 
tirulwm de Oblal is ad ralioneni Lrudilnc Societal is llungaricae fari is, Sibi 
sub bodicino deinisse subslralum, ajiprobat. In reliquo ele. — XXI. Somogy 
vármegyei sérelem iránt. (Máj. II.) F.rga demissain Dominorum SS. etOO. 
suli dato 2lae Április a. e. fariam Kepraesentalionéin , qua pelilum Comita- 
lus Simegbiensis ralione Ojieralionum Iliivii Dravi correctionalium sropotu- 
tandae possessionis I leresznye , el eidem advii inanlis Plagae nceessariarum , 
regnicolaritcr provideri oranlis, suis quoque precibus succolarunt, reseribi; 
Suam Majestatem Sacr. linem in emu, ut suli praesidio peculiaris L’ommis- 
sarii Hegii ojieralura ( onimissio , eui el iám Inriividua Stains milifaris et Su- 
jiremae Directionis rei geomeli ieae militnris intervenlura sunt, projiosita pro- 
jeda in farié lóri inox exjiendat. el subversanles ojiininnum ilillerenliaseon- 
eiliare sludeat,—neccssaria dementer ordinnsse, el dum operaiam ejusdein 
subslralum fuerit, provisuram esse, ut quae ml tutandam eumprimis jiosscs- 
sionem Ileresznye inomisse neeessaria comperla fuerint, quo celerius reali 
el iám elfedni mancijienlur. In reliquo ele. — XXII. Ar nem-nemeseknek sze­
mélybeli bátorsága tárgyában. (Máj. 8 ) Meritum postulnti, quod Domini 
SS. et OO. medio demissae Hejiraesenlalionis Suae de 1 ma curr. substratae, 
eidemque udnexi legis in ulteriorem jiersonalem realemque non nobiliumse- 
curilntem rondendae Projecti substraveriint, a benignissimo nllefntne Suae 
Majestät is Sacr in quasque lidelium Sun rum sululitorum classes animo alie- 
num jirorsus non esse, scojmm tarnen Projccto illő generatim exjiressmn si­
ne iilleriorilms jiosilivisque in sjieeie provisionibus, has verő absque praevia 
systenmlieorum Operator'inn, nr signanlcr Godicis de delictis , romitiali re- 
visionc, debite iniri oblincrique non jmsse liorque ijisuin siinimefatam Suam 
Majeslatem Domini« SS. et OO. cum eo signilicandum benigne jussisse; Pro­
ject o quidem illi in legum referendo labulas nondum locum esse, inlereaIá­
mén eliam, dum line |iro\imius tulo fieri vnleat, robaerenler ad benignam 
aitefatae Suae Majestalis Sacr. de 9na Április 1835. Hesolulionem, Landein 
quam maximé veile, ul numerusa non nobilium classis striciissinia undique 
legum prneex ist ent inni el ml bűne diredarum linem observant iá eontra omne 
arbilriuiii tufa, in rebus el personis jierfrualur securilale. In reliquo ele. —.
X X111. A víilbís lárgyában. (Maj.il.) Sacrae ele (juam Domini SS. et OO. 
in negolio Heligionis bis adinodum diebus Aitefatae Suae Majestäti Sacr. sub- 
straverunt, demissain Hepracscntalionem ad id, ut cobacrenter ad sropuin 
sumu et jiro gravitate matei iac debite perlradetur, paulo plus temporis, quam 
quod usque ad praelixum concludendoriim borúm ('omitiorum termimmi su­
lierest, requirentem, Ladern benigne exjiensura, et ut jier elargiendam b. 
Hesolulionem Suam pro eo, ac ex ralionibus providenliae Suae jiar est, ocyus 
sujieretur, omnimode curaturaest. In reliquo ele. — XXlV . Mák Ignác/, aln- 
pitványa tárgyában. (Máj. 12.) Aitefatae Suae Majcstali Sacr. iderque Arti-

culus Lidern sub hodierno substratus, et ille nempe de introductione Codicis 
Cambio-mercantilis, et alter de fundaf ioné Ignatio-Makiana cunt allissimo as- 
sensu suo inarliculanda probatur. Penes quorum signilicalionem altefala Sua 
Majestas Sncrnlissima in reliquo etc.

A magyar kir. udv. kamra a' Kézsmárkon megürült k. ellenórkö- 
dő-sómázsamesteri tisztségre Kántor Ferencz, mniszeki k. harmin- 
czadbivatali írnokot; továbbá a" debrerzeni k. sóhivatalnál megürült só- 
mazsamesteri tisztségre Cseszne y János ottani sómázsást; ennek 
helyébe pedig Glotz Jgnáez pajtaőrt, fokszern előléptetés által; ez 
utóbbi helyébe Mainzer Pál szolnoki szálgyakornokot; — végre a" 
makói k. .sóhivatalnál N o \ á k i György nyugalmaztatása által megürült 
pajtaőrségre Farkas Ferenczet, a’ pesti k. sóhivatal gyakornokát, 
alkalmazta. Elekes Lászlónak v.-hunyadi ügyvédsegéddé nevezteté- 
se állal az ügy igazgatóságnál a' járulnoki hely; továbbá Szikszay 
Károly nyugalmaztatása által a’ veresvári (dlothcnthurmj harminczad- 
hivatalnál az ellenőri tisztség, 500 fr. évi fizetéssel: végre Györffy 
József bozdai harminczadossá neveztetése által a' belbori barminczadosi 
hely, megürültek. Kéki Ferencz zenggik. sóbeszedő f.e. május 4kén 
meghalálozott.

A’ in. tudós társaság játékszín"! küldöttsége munkálatairól 
tizenkettedik értesítés. F. évifebr, 1 Ótól fogva a’ küldöttség hét ülésben 
tíz színmüvet fogadott cl, u. in. l.Moori vásár. vigj. 3 felv. Blum Karoly 
után Kis Iván. 2. Mámor és szerelem, vigj. 4. felv. Bresznertöl, ford. 
Fekete Soma. 3. Az őrült és gyermeke, drama 5 felv. Souliétöl, fran- 
cziából ford. Nagy Elek. 4. Kakas és Hector, vigj. 3 felv. Ilaupach- 
tól, ford. Zsivora József. 5. Sánta orvos, vigj. 5 felv. Leuthnertől, ford, 
ugyan az. (5. Nem kell több tanító. vigj. 5 felv. De Larától, spanyol­
ból ford. Fekete Soma. 7. Vén diák, drama 2 felv. Maltiztól, ford. Fe­
kete Soma. 8. I’ártfogolás, vigj. 5 felv. Scribetől, francziából ford. Er­
délyi Janos. 9. Családi gyűlés, vigj. 2 felv. A Ibimtől, ford. Zsivora 
József. 10. Férfigyülölő nők , vigj. 5 felv. Benedixtöl, ford, németből 
ugyan az. — Ezek, valamint a" régebben elfogadott 96 színmű is, lei­
ratás végett, bármelly szinésztársasággai közöltéinek az academia ti- 
toknuk-hivatala által. Ezúttal a’ küldöttség részéről közzé tétetik, hogy 
miután némelly fordítók javilatlan, hibásan és olvashatlanul irt munká­
kat nyújtottak be, kénytelennek látja magát tisztán és hibátlanul irt, 
valamint nyelv tekintetében is gondosan készült kéziratokat kívánni: 
különben ezek el nem lesznek fogadtatva. Pesten , a" m. tud. társ. kis 
gyűléséből, május 25. 1840. Dr. Sch edel Ferencz, titoknok.

« i m (t nac/t-t ti r s a s ti tj ideitisztujitási köziiléne, jit/i. 
7. del előtti 10 órakor, a m academia, teremében (Pest, urak 
uteztija , 612. sz.J tartat ik , mellyre tehát a részvény es tagok 
tiszteleti el hivatalosak.

.1 p esti nemzeti c a s i no idei ny ét r i k őz tj y ti­
les e, az eyi/esiilet szabályai szerint, f. h. első vasárnapján, azaz 
* ken fog délelőtti 10 arakor a' casino nagy teremében tartatni, 
mellyre is minden részes hivatalos.

(4luttler újabb jótékonysága.) Ismét nj példáját adta jótékony­
ságának , emberi szeretetének ’s buzgó hazafiságának a' jó tettekben 
fáradatlan, s minden jó polgár és hazafitól mélyen tisztelt Buttler János 
gróf. F. évi tavaszelő 25dikén ugyanis nádor ő cs. kir. fhgsége kezei­
hez a Ludoviceára tett egész ajánlatát lefizeté azon záradék mellett, hogy 
addig is, inig az akadémiai tanítás elkezdetik, megyei felügyelés alatt, 
valláskülönség nélküli választás utján, a" 11 már törvénykönyvünkbe is 
iktatva levő megyében ezen nagy mennyiség kamatjaiból iQak nevel­
tessenek. A’ kamatok évenkint 19ezer forintra menendők, mit a’ tisztelt 
gróf, alapítványa záradéka tartalma szerint, maga saját használatára 
fordithatandott mindaddig, inig a' Ludovicea létre jövend; de ő ezt is 
a haza oltárára áldozá, hogy az elvetett mag kikelvén, hazánknak 
több müveit s nevelt polgára által , a' közjó \s jóllét hathatósan inoz- 
dittassék elő, és több szegénysorsu szüléknek fiaik nevelésiröli aggo- 
dalinok megszüntessék. —

Papa, május 22dikén. A' jelen tavasz érzékeny veszteségeket ho- 
za gyülekezetünkre "s főiskolánkra. F. hó 17dikén esteli 7,,i« órakor, 
munkás és hasznos élete 77dik évében halt meg, Tót - Vázsonyban. 
idősb Kazay Gábor, a veszprémi egyházvidék világi seffédffond-
viseloje. több megye t. bírája. Veszprémraegye egykori főadószeilője , 
n pápai ref. főiskola jölteveje, ki xele rokon érzelmű nemcslelkü hit­
vesivel, Oroszy Jliliánával együtt, nemcsak a' dunántúli superinten- 
dentia altul Pápán ujonan építtetni határozott főiskola költségeire volt 
szín es 1000 váltó forintot Ajándékozik, hanem az azon főiskolában"! böl- 
rselkedési és hittani oktatószékekre is 50.000 forintot kegyeskedett ala­
pítani. Hideg tetemei f. hó 20d. ünnepélyes szertartással, minden ren­
dű M rangú számos részvevő kíséretében . kik közül egyházkerületünk 
superintendenset, megyénk első alispánját, gyülekezetünk gondviselő­
jét , s főiskolánk három tanítóját, említjük meg kiilönösbben. a’ pápai 
eneklőkar végtisztelgése, s Széki Béla papai hittudományi oktató, Pap
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István vámosi, és Német János papkeszi lelkészek érzékeny és velős 
szónoklata közben takarittattak el. Áldás emlékezetére! Még mart. I H. 
hunyt el Pápán. Pálfv Pál veszprémmegyei tb.. ki nevezetes szcrze- 
ménvibűl: I ) a'pápai főiskolában'! alsóbb osztályok tanítói fizetésére 
500 ft; 2 ) ugyanezen főiskola kórházára 500 fr; .‘1) a‘ pápai ref. lel­
kész fizetése javítására 2000 ft; 4) ugyanazon gyülekezet szabad ren­
delkezésére 1000 ft; ő) a" pápai ref. kántor fizetése javítására 500 fi; 
6) kántorlak-építésre 1000 ft; 7) a’ pápai ref. házi szegények segc- 
delmezésire 500 fi; w) ugyanazon gyülekezet épületei javítására 500 ft; 
's végre 0) a‘ pápai születésű ref. szegény fai- 's lyány-gyermekek ta­
níttatására 1500 ft. mind vált., buzgókodott alapítani. Kéke porainak!

(Magyar ezred megtiszteltetése.) Bregenzbiil május Okáról ezt 
írják : „Múlt hó utolsó és május iső napjaiban igen megható jelenetnek 
voltunk tanuji: ekkor ugyanis Gollncr b. nevet viselő magyar kir. 
ezred első 's 3ik zászlóalja 8 évi folytonos köztünk állomásozás után 
elhagya bennünket. Vidékünkön soha nem szállásolt meg idegen katona­
ság . melly e' szép tekintetű, deli tartásu és gyakorlott magyar harcz- 
fiakkal bármi tekintetben mérkőzhetett volna. Ez egész katonaság 
tisztkarostul 8 év lefolyta alatt legcsekélyebb kicsapongást sem követett 
el. hanem mindig legnagyobb szives egyetértésben élt mindenkivel, s 
főleg nyájas barátságban a‘ polgársággal; távoztak«!- egyetlen hölgy­
szem sem maradt száraz , és az általányos megilletödés annyira cl foga 
még a’ tábori zenészek szivét is, hogy hangszereiket teljességgel nem 
használhatók. A’ bregenzi lakosság ingyenzsoldot osztatott ki őrmes­
tertől le felé a' vitézek közt, melly aláírás utján kevés óra alatt össze­
gyűlt: a" tisztkar ellenben80 teritékii pompás lakomával vendéglé meg 
a" polgárságot, mellynek nagyobb része a közel falukig kis éré hono- 
sinkat, kik ezentúl Budapesten állomásozandnak. —

F. Gyarmat május 24. Ki kétkedett január másodfelében — az idő 
meglágyulását, ’s majd szép kiderülését tekintvén —hogy az öregkertész­
nek nagy termékenységgel kecsegtető jóslata valóban teljesülendő — 
Ö csalatkozott, ‘s vele mindazok, kik jóslatában csak tűhegynyit is 
bizakodtak. A" jövendő titkait föltárni egyedül csak felsőbb hatalomé; 
mit egy életkor lefolytéval tapasztalatunk, csalhatlan igazság gyanánt 
ne tárjuk az olvasó közönség elébe. - - Január és február tavaszi derül­
tével nálunk a" fák majd általányosan rügybe verődve fakadni kezdettek; 
a" kora tavasznak örült ugyan mindenki, de félvén ama közmondást ..a" 
farkas nem ette meg a" telet“ egyszer’smind remegett: \s a" népfélelem 
nem volt alaptalan. Derű után ború lett: — csakhamar ujonan bekö­
vetkeztek a" dermesztő hideg, fagy , s hózivatarok : "s azt, mit a" tél 
elmulasztott, a" tavasz kétszeresen pótló ki; elannyira, hogy barmaink, 
miket múlt évi novemberben jászolhoz köténk, még most is ott vannak. 
Telünk majd május középéig nyult, ’s most a' hirtelen eső-és olvadás 
következtében általányos árvíz borítja vidékünket. Borzasztó látni Tisza 
és Szamosmcnti környékeken a" sanyarú ínséget: az árvíz, sima tér­
ségen is két ölnyi magosságot halad meg. Sírva nézzük fáradalmaik 
gyümölcseit vetéseinkben megseinmittetni. Takarmányunkat a" hosszú 
tel fölemésztő : most árvíz borítja legelőnket, s marháink éhségtől 
kinzatva bőgnek ; szomszéd Beregmcgvéhen, mint halljuk , már sokat 
meg is nyúztak. Sok ház összeomlott: sőt embertársaink közül is, kiket 
a‘ hirtelen árvíz véletlenül útközben talált, több elveszett. Illy árvízre, 
ez életkor, még vidékünkön nem emlékezik. Istennek hala! már apad­
ni kezd. Itt. F. Gyarmathon . a" szorgalom lelkes példáját láthatók 
Kiss János urodalmi ispánban, ki már tavaly a város-szélén levő ura­
sági búzatáblát az ostromló árvíztől szerencsésen megmenté; ezt teendő 
az idén is, éj-nap hosszában csüggcdetlen szorgalommal fáradozott: 
már a" viz , sima térségen is másfél öles magasságra nőtt, "s ő az em­
lített táblát még mindig — egész ötöd napig. szerencsésen védte: de 
a" dühöngő elem szélvésszel párosulva erőt vett rajta, "s táblája egy 
részét elunté : ámde fáradalma koránsem hasztalan! mert az öntudat 
édes nyugtatásán kivid: ..hogy tisztének lelkesen megfelelt-- még azt 
is tévé : hogy szorgalmasan védelmezett tábláján öt nappal kevesebb 
ideig tcspedett a" viz, mint más védtelenen : és igy bizony ára vetése 
is jutalmazóbb leend mint másoké.

T. Vári, (Bercgmegyébcn) május 2 ükén: F. hó 1 Óikén hét 
hosszú héten át tartott szárazság után. kezdett az áldást hintő eső hul­
lani vidékünkön, "s növekedő szaporasággal több nap esett. I gyanazon 
napokon kezdett esni Márm aro smegyében is, "s ott a"hegyeket és völ­
gyeket magosán ellepett havat fölolvasztván. az árvíz az onnan eredő 
Tiszába villámsebességgel rohant; elannyira, hogy már május I lén 
az itt \ árin keresztül folyó Borzsa vízéit nemcsak folyni kényszeritette. 
hanem árkából, mind a" Tisza, mind aztán a" Borzsa is kicsapongv án, 
a" mellettük lev ő töltések alacsonyabb részein föliilcinclkcdtek, vagy 
dühöngő habjaik, a" töltés gyöngébb helyein, több ölnyi rést csinál­
ván. elborították Csetfalva, Koród, Csecse, T. Vári. Borzsova, 
Gec.se, Macsola, Badaló, Csekké. Tarpa, Gulács. Járul, "s több hely ­
ség határit, annyira, hogy a" jövésmenés nemcsak egyik helység­
ből másikba történik csónakokon . hanem a" I a k o s o k templomba , 
"s egymás látogatására is összekötözött fadarabokon . tutajokon, ’s la­
dikokon eveznek. Sok házból kiszorította a" lakosokat a" v iz; linzi kér­
teink véleményéit clsöpröttc: viz alatt v an a" fönebb emlilett helységek 
határain majd minden búza tetős. Tavaszi vetéseink, az árvíz előtt a" 
nagy szárazság miatt, ki nem kelhetlek. Más esztendőkben is vol­
tak. mint mondják az öregek, árvizek határinkoii; de illy 
hosszas cgyarány óságban . mint a" mostani. még nem volt; ma 
ny (dezadik napja , mióta mezeinket, lakhely miket egyenlő magasságú 
viz borítja. Több orosz, kik Mármarosból a Tiszán sót, vagy fát ’s

más egyebet szállították, elhagyva szálaikat, azokat a" rakonczátlan- 
kodó Tisza'itrjaira bízva, magoknak valainelly einelkedettebb szárazon 
kerestek menedékhelyet, ’s ott várták darab ideig a szabadilásukra 
érkezett embertársaikat. E’ hó 18,m kezdé e" megye közgyűléseit 
tartani, de oda a’ vizözöntől borított helyek lakosi közül kevesen jut­
hattak. Tiszapart melletti gyümölcsöseiben hely zi most már az e* vidéki 
lakos élelembeli reményit. — mellyek virágzásaikból húzván követke­
zést, középszerű terméssel kecsegtetik még most a" birtokosokat, de 
mellylicz hasonlóul csekély a' remény, mert a" pusztító hernyók so­
kasága ellepő a‘ fákat, ‘s azokat derekasan kezdi emészteni. Ti sza­
váéi m-város, ez évben kétszer volt kénytelen csapásait szenvedni a’ 
Tisza áradásinak; előbb ugyan is múlt télen egy a" Borzsa vizén nem 
régiben épült erős láhidját, melly izmos tölgyfa - czölöpökön állott, 
és a‘ városnak több ezrébe került, hordta el a" jég. most ismét őszi 
és tavaszi vetéseinek nagyobb része viz alatt van. E" nap kezdé meg 
apadását a* árvíz, ’s talán pünköstre elhagyja e" megunt vendég ösz- 
szerombolt határiakat.

A móri k a.
Mint beszélik. Busás elnök békeajánlatot teve Dupolet franczia hajó­

vezérnek. A’békeajánlat köv . pontokbul áll: I. Az argentin! köztársa­
ság meghatalmazottat küld ö felségihez. a" francziák királyához, a' két 
ország közti villongás megszüntetése végett. 2. Az ostromzár legott 
megszűnik, és Martin Garzia szigetét minden hadiszerrel visszaadand- 
ják. 3, A közben a’ francziákkal Buenosayrcsbcn úgy bánnak. mint 
Francziaországhan az idegenekkel. 1. A" franczia alattvalóktól követelt 
kárpótlást az argentin! minister Parisban inté/.endi el. 5. X" fegyvert, 
hadi erösitvényt, mit a" franczia hajóvezér, v agy a" franczia ügyvivők 
a" pártütőknek adtak, kik a‘ közcsendet zavarják . és Bosas igazgatása 
ellen föltámadtak, 10 nap alatt vegy ék vissza. A"Commerce ezen pon­
tokat sokkal lealacsonyít óbbak nak találja, mint sem a" franczia kormány 
elfogadhatná. Ezen alkudozás első igen rósz következése az, hogy 
Bosas újra 5 évre választatta meg magát elnökül.

E* o i- < it g á 1 i a.
Lissabon, máj. 21. Egy angol gőzhajó azon hivatalos jelentést 

hozta kormányunknak, hogyha adósságát I I nap alatt Vngliának le 
nem fizeti, a" britt kormány kénytelen lesz indiai birtokunkat el foglaltat­
ni . "s addig, mig ki nem fizetik, kezei közt tartani. E‘tudósítás nagvon 
megdöbbentő a" kormányt, mivel nincs pénz "s nem tud fizetni. A' minis­
terek nem akarják az egész felelősséget magokra venni, azért a" Lis­
sabonban tartózkodó tanácsosokat és követeket titkos tanakodásra meg 
hívták. Még nem tudhatni mit végeztek: de ha lefizetnék is az adóssá­
got, még akkor is elvcszitnök indiai birtokunkat, mellyre az angolok­
nak igen nagy- szükségük v an a" mostani kliinai háborúban. Ezelőtt meg 
akarták tőlünk venni, "s mi szép pénzt kaptunk volna érte. de a" nép 
dühétől, melly c’birtokra büszke, 's a" régi portugál dicsőség szín­
helyének tartja, illyesmirc gondolni sem mert a'kormány. Most akár il­
ls arjuk. akár nem, oda kell adni. Midőn Howard I. végnyilatkozványát 
benyújtó, 's a" 1 t napra szóiv al is emlékeztető Villa Beái grófot, ez azt
kérdő: 11 nap kérem és hány perezV Cordova láb. meghalt._Az
Anglia "s Portugália közti villongás elintéztetésire Londonba Saldanha 
marijiiis ment követnek. Teljes hatalmat köv. pontokra kapott: 1. hogy a’ 
portugál! kormány túl elismert minden követelést fizessen ki Anglia részi­
re. még pedig jobbadán zálogjeggyel a" dohány szerződés jövedelmére; 2, 
hogy Palmerston lordot bírja rá egy angol-portugal bíróság kinevezésire, 
melly a" Portugáliáiul még el nem ismert követelést vizsgálja meg; 3, 
azon esetben, ha ezen bíróság meg nem tudna egyezni. Francziaország 
közbenjárulására hivatkozzék: !. hogy ha c' közbenjárulásnak kívánt si­
kere nem lenne, inkább minden követelést adjon meg, mint szakadásra 
kerüljön a' dolog. Azon félelem bírta a' tanácsosokat és követeket c' ha- 
fárzatra . hogy Anglia Makaót vagy Goát el találja foglalni. A"Globe 
a" követelés mennyiségit úgy adja elő. mint következik; kármentés öt 
angol számára vagy onsérelem, el fogat ás . elűzés, hajó elv ételért: 23,500 
l'f.: két törv ény telenül elfogatott matróznak 100 fi.: Oglandernek adós­
ság fejében 3000 ft.: Beresford I. nyugdijinarudván\a 10 ezer font; 
Wellington lignek is ezer: Clinton láb. alatti seregköltség 300 ezer, 
öszv csen 3s| ezer font sterling.

W I» a a y <» l o r s * á
(Cantavieja az alkotmányosak hatalmában. Cabrera fillentései.) 

Bayonne, május ISikán : ..A'királyné harezosi O'Donnell tábornok pa- 
rancsi alatt május Ilikén Cantavieját kardcsapás nélkül elfoglalók, mi­
után a' zendülök a' várost fölgyujták 's tova iramlottak. — Saragossai 
és alcanizi magányos hitek szerint Cabrera nemrég Moreiiában volt's 
buzdító beszedet tartott az őrséghez , minden katonának nagyobb zsoldot 
ígérvén, 's egyszersmind hazudván, hogy rövid idomulva lOOezer musz­
ka fegyveres fog segítségükre érkezni: kik elébe azonnal sietni kell , 
hogy a' hadterv iránt előleg végezhessen v elők. E" szemtelen fillentés 
olly hitelre talált a'szerencsétlen zendiilöknél. hogy azóta legnagyobb 
elszántsággal várjak a' királyné sergeit. Sokan végintézetöket is 
elkészítek már, mert győzni. vagy halni szándékoznak. Cabrera bizo­
nyosan megszökik, mihelyt végkép elszé!Ivednek sergei.u —

( Morelia ellen az ostrom megkezdve.) Saragossai hírek szerint 
május 12iken csakugyan megkezdők az ostromot Morelia ellen az al­
kotmányosak: 11 a Igy II. és mozsár volt fölállitva a’bástyák ellenében. 

X pórsag több közel helységből, miket kegyetlenül zsaroltak koráb­
ban a carlosiak . önkény t fegyvert ragadott az alkotmányosak gvámo- 
litásara. A carlosparti i zclmü papság folyvást bűnbocsánati iratkáknt 
osztogat a katonaság közt: ügyvivőiben mindazáltal nem mindig sze-
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r(Mieses. Legközelebb bizonyos Eusebio Lopez önkényt jelenté inasát 
a ('helyűi kormányzón,i|. 's s() bűnbocsánati jegyet 's több e'í'élét nynjta 
át neki, mit a katonaság elcsábítására, vagy ielkesitésire kellett vol­
na használnia. —

I m $;• ! i
(l'ailiainenti ölesek. Elegy.) .V parliament legközelebbi illésiben 

a költségvetés, és irlandi választásjav itás volt napirenden. A" kincs­
tári lordkanczellar előadása szerint a jövő évi költségek 850 ezer font 
sterlinggel haladandják meg a bevételt, mit leginkább a’ Icvéldij-le- 
szallitasnak és kliinai hadi készületeknek k<dl tnlajdonitani. Hinne e’ 
hiányt az ingatlan örökségekre szabandó adó által kívánta födöztetni, 
mixel minden uj adózásnál a" gazdagokat szükség inkább terhelni, mint 
a szegen) seget, mellyel már az ag is húz. Hinne igen jól tudja ugyan, 
mikep az angol főnemesség hatalmasul fogja ellenzeni ez újítást: de 
baráti lag inti azon jó urakat, vegyenek magoknak példát az i7*9iki 
franczia eseinenvek gyászsorabnl, és iparkodjanak a szegénység ál- 
talányos fölkelését józan engedélyekkel megelőzni. — Courvoisier ellen 
ismét uj gx ami tamadt: a nyomozó rendőrség t. i. egy pár véres kez- 
tyiijét talalta meg a föl) v ast tagadó komorunknak. —O'Connellt áik 
\ an Amburgh allatszeliilitónek nevezgetik, kinek lábainál morogva 
kénytelen larkat csóválni az angol oroszlán. .V protestáns egyesület 
május El kan szokott évi gyűlését tartá, mellyben legtürelmetlenebb 
beszédeket harsogtattak némelly vakbuzgó szónokok, egyenesen azon 
fivet törekedvén bebizonyítani, inikcp Anglia szabadságát végveszély 
fenyegeti, ha a kathol. fölszabaditlatasat vissza nem veszi a" parlia­
ment. —

( Parliament! viták az irlandi választás-rendszer fölött. ) A" május 
1 itiki alsóházi ülésben Stanley irlandi választás-rendszer iránti törvény- 

javaslata jutván x itatási szőnyegre , Dillon Browne az indítvány ellen 
nyilatkozók, mivel a kérdéses törvényjavaslat minden irlandi szabail- 
eluiii választásjogát kérdésbe hozná. Beszédjét e" latin szavakkal zárá: 
„Nos neque iinperium, neque divitias petimus, séd libertatém, <pmm 
nemo bonus. nisi caeca anima simul «mittet.44 Roche azért nem kiváná 
választmányilag rostáltatni e‘ törvényjavaslatot, mivel véleménye sze­
rint kár reá azon időt vesztegetni, melly alatt sokkal jobb "s egészen 
uj törx én)javaslatot alkothatni. Sinclair az indítvány mellett buzgóit, "s 
lényegileg igy nyilatkozók: ..Egyiklegjobb következménye e" törvény­
javaslatnak az leend. miszerint a" köznép föl fog általa mentetni rósz 
lelki \ igasztalóji befolyása alól, inig most, számosán az ill) kényszerí­
téseknek engednek, és jobbadán olly emberek mellett szavaznak, kiket 
nem is ismernek. O'Connell leginkább egyesület-fölbontással fenyegeti 
a" ministereket, kik még most is félnek ez agyrémtől, ámbár Irland 
már maga is neveti az egész dolgot. Es most újra e* régi cselfogást 
használja a' dublini igen tisztes követ. Egyébiránt O'Connell csupán 
pénzt akar csikarni e" haditerve által; azonban Irland már kezdi sze­
meit megnyitni és erszényét bezárni, mert észrevette valahára, hogy 
nagx vezetője. egészen FallstafT gyanánt, nem szereti a’ visszafizetés 
fáradságos munkáját gyakorlani, \s hogy feneketlen kincstárába tömér­
dek pénz fér ugyan, de belőle többé semmi nem jő vissza. Valóban soha 
nem volt még e' világon ennél derekabb bohócz. (Karzaj. O'Connell föl­
áll "sa'szónokra mutat, hogy t. i. e' czitn csupán ót illetheti.) Ma Li- 
verpoolban ebédel, holnap la Trappéban, ma zsidók előtt bókok holnap 
pedig jezuiták karjaiba xeti magát. Jaj azon szegény férfinak, ki nem 
az ö kívánnia szerint szavaz: tulajdon hitvese 's gyermekei fognak 
szemei közé pökni.'- Ezután Stanley határtalan magasztalásába hocsát- 
kozék Sinclair, mire (irattan következőleg nyilatkozók: „Megbántást 
feledhet ugyan Irland : de megg) aláztatást soha. E" most szőnyegen 
forgó törx én)javaslat pedig valóságos meggyaláztatás; ha keresztül 
megy, úgy alkalmasint utólszor van most szerencsém itt a" házhoz szól­
ni, ha nincs kedvem azon meggyaláztatás alá vetni magamat, liogyva- 
lamellv czimdüs főnemes kinevezettjévé aljasuljak. E’ törvényjavaslat 
egyenesen népszabadság elleni harczkezdés, nemcsak Irlandban, ha­
nem egyszersmind Angliában. A" törvényjavaslat tartalma megböcste- 
lenitő, szabadságáért« és rendkívül ellenkező minden józan okszerű­
séggel. Hallók embereket emlittetni, kik vas álarezot viseltek; de a' 
ns lord (Stanley), kinek gőgjét csupán gonoszságához hasonlíthatni, 
szemtelensége jelképeid kőálarezot viselhetne.4. Wood sajnálatát fejezé 
ki. hogy ezúttal nem szavazhat barátival (a* whigekkel). mivel véle­
ménye szerint v álasztmányi tanácskozás által csakugyan javíthatni any- 
nyira a' kérdéses törvényjavaslaton, hogy némi haszon származhassék 
belőle Irland választási rendszerére. Howick hasonlag nyilatkozók. 0' 
Connell '.« Hume ülés-elhalasztást kívántak, de óhajtásuk nagy több­
séggel megbukott; másodszori indítványuk még több ellenzőre talált, 
míg végre Stanley önkényt engedett, azon föltét alatt, hogy másnap 
mindjárt ülés elején vetessék vitatás alá kérdéses törvényjav aslata. — 
Telegraf! sürgönyük szerint másnap e" kérdésben csatát vesztettek a’ 
ministerek, mert az alsóház három szóin i többséggel a törvén) javas­
lat választmány elibe hozatását határzá: ha ez csakugyan valósul, úgy 
hihetőleg parliament-füloszlatást vár hat ni

kalkutta, mart. 10. Mint halljuk a" bokharai kinin Dost Moham- 
medet elfogatta, és azon esetre kiadatásai ígéri. ha segítségére megyünk 
az oroszok megtámadásakor, mivel ha ezek földjeiket ki akarjak a szol­
gaságból zabaditoni. úgy az Indusig kell nyomulniuk. Dost .Moham­
med biztos felügyelet alatt van és Sliudslm shahtul nvugpénzt fogadott 
el. Illv dolog koronázza a nevezetes es mély politikai bölcsescggelki­
számolt Afghanistan elleni táborozást. Igy határunk az Indus volna, ke­
reskedési összekütettésünk többé meg nem szakasztalnék és ha valami

éjszaki hatalom csakugyan meg akarna támadni, volna szövetségesünk. 
Mivel Hokimra roppant fontossággal bir orosz megtámadás esetiben, a- 
zért a' kormány Abbot hadnagyot oda küldötte, ki egyszersmind Dost 
Mohammed kiadatását is eszközlendi. Egy más tiszt meg Khivábament. 
A Khiva elleni Imdszállitványnak nagy old. jelentése van. mint gondolnék, 
35 ezer ember, "s 75 álgyu nem kell eg) kisorszáo- ellen.—

51 Ea i sa a.
A cantom lap. köv. nyilatkozik a* pekingi) udvari újságban kijött 

két rendeletről: ,.E két rendelet, mellyet a' cantom hatóság múlt évi 
oct. es novemberben bocsátott ki. világosan mutatja, inilly rósz karban 
van Klíma belső átlapolja. Az említett rendelet az utonállók és tengeri­
tolvajok ellen adatott ki. s láthatni belőle, mennyire süllyedhetett a' 
kormány tekintete, midőn illy kicsapongás ellen nem tud mást tenni, 
mint hatarzatot kibocsátói. mivel a" zsiváoyok ellen küldött katonák 
azokhoz állottak. — A" pekingi újságban több parancs van a" mákony 
elli-n . s kitetszik, hogy a tisztviselők három ötödé mákony-használó 
volt. UJabbi császári parancs igen kemény büntetéssel fenyegeti a' má­
kony - használókat. s ha valainellyik mandarin mákon) rágó barátját 
menteni merné, ugyanazon büntetés érné; a" hamis feladók is szinte 
azon büntetés ala esnek. Kvangse tartományban igen termesztik a" má­
konyi, több parancs ment kiirtatása végett, de a’ katonák igen hanyagul 
teljesítették. A Imkvvangi felügyelő keservesen panaszkodik az idő 
romlottságán,’s azt a’ vallás-tanitás hiányának tulajdonítja. „Ezelőtt, 
úgymond . az iskolákban a régi nagy bölcs latijait taniták , a’ szent pa­
rancsokat olvasok 's magyarázák. Ezen dicséretes szokás megszűnt, 
és a nép úgy nő fel mint barom a'mezőn, önzóleg és minden names 
benyomásra alkalmatlanul.4, — A kliinai kormány pénzrendszere ollyan- 
torma mint a török basarendszer, azaz: mindenik mandarin felelni tar­
tozik a jövedelemről, s ha mind künn marad, maga tartozik azt befizetni; 
de illy esetben van joga kölcsönözni, mit meg is tesznek.

Tranczlaorizág.
(Abdelkader főserge megveretett. Elegy. ) Touloni telegrafi sür­

göny szerint A alee tábornagy Hausch-.Musaya közelében vérengző 
csata után Abdelkadcr fosergét megveré, mire a" katonaság azonnal 
utkészitéshez fogott Medeali felt-. A francziák kevés embert vesztettek. — 
A Comerce szerint a tengerészministerség éjjel nappal terveken dol­
gozik Napoleon hamvainak átszállittatása iránt; „Favorite4, corvette 
fogja ez alkalomkor „Belle-Poule44 fregátot kisérni. A koporsó az előbbi 
hajón fog áthozatni. Azon férfiak közt. kik e" drága maradványokért 
utazandnak , neveztetnek : Gourgand. Montiadon és Las Cases. Mar- 
chand. a császár hu koraornoka, szinte tagja leend a" küldöttségnek.
- Azon ismeretlen gyermeknek, ki hosszasb ideig közszemléletre volt 

kiállítva a Morgueben, gyilkosát végre csakugyan felfödözék Bordeaux- 
han. miután újabb kettős gyilkosságot követe ott el. Bordeaux"! lapok 
részletes adatokat közlenek most e' borzasztó történetről; a gyilkos 
neve Escisabid, születéshelye a'pyrenaei határvonal. ISIM) folytában 
Parisba érkezvén, igen egyszerű szállást bérle, és leczkéket adott fel­
sőbb számtanból. Korábban egy bordeauxi özvegygyei meghitt v iszony­
ban élt s két gyermeket nemzett vele. Elhagyatott kedvese sokáig 
levelekkel ostromlá ot , s végre fiat küldő hozzá. Escisabid azonnal 
raegvaltoztatá szállását s fiát megölő, mivel, mint utóbb kiv állá. útjában 
volt. s tartásáról nem volt kedve gondoskodni. Az anya rövid idő múlva 
bánni kezdé fiátóli elválását, s tudatá kedvesével, hogy lyányával 
együtt Parisba szándékozik utazni. Escisabid azonnal elébe utazott, és 
Libourne közelében félre vezetvén ót az országúiról. tulajdon lyány- 
kaját az anya szemei előtt meggyilkoló. Eszközül éles kődarabot hasz­
nált, mellyel a’ gyermek fejét összezúzó. Midőn az anya fajdalmii lá- 
ta. félni kezde, hogy titkát elárulandja, és öt is megölő azonnal ott 
helyben, a két holttestet pedig össze vissza vagdaló, hogy senki 
ne ismerhessen a szerencsétlenekre. Még ezzel sem érte be a" szörnye­
teg . hanem végre mind az anyát. mind gyermekét különböző helyeken 
vízbe dobó. Több pór látó őt ugyan, de senki nem háborító, mivel a' 
czipelt teher miatt csempésznek tartók őt. A' borzasztó telt után azon­
nal Bordeauxba utazott a gyilkos. és alkalmas szállást bérle. Komor 
s mogorva tekintete mindazáltal csakhamar annyira gyanús lön, hogy 

a háztulajdonos kíváncsian betekintő a’ szoba kulcslyukán, még pedig 
igen jókor, inert épen akkor mosá véres ruháit a" gyilkos. Escisabid 
azonnal mindent kivallott és a' börtöni étkeket igenjóizűn költi el. Szál­
lásán illy cziinii eredeti kéziratát leiék: ..Keresztyén vallás története, 
kis gyermekeknek irta Escisabid.44 A' munka elárasztva jámbor és is­
tenfélő mondásokkal. —

(Az algíri hadsereg a" teniahi szoroson átront.) Touloni telegra­
fi sürgönyök szerint a' franczia hadsereg május 12ikén a' teniahi szo­
roson erőszakkal átrontott, ámbár G ezer főnyi sereggel s számos ál- 
gyuval ótalmazá Abdelkadcr e fontos állomást. Az emir hadserge leg­
nagyobb rendetlenségben visszavonulni lön kénytelen: 1 (kénmég foly­
vást I eniahban állomásozott a hadsereg. Reményük, hogy ISikán már 
Medeali is franczia hatalom alatt leend. Orleans hg csapatja elöl harczolt. 
Anmale hg karddal kezében személyesen vezető ostromrohanásra a'grá­
nátosakat. Az ellenség veszteségű tetemesnek mondjak, a" francziák 
ellenben csak .>0 holtat es 150 sebesültet számláltak. Teninhig minden 
szantiilöldön fölgyujtak a v etéseket a" francziák. és az egész vidékről 
tova robbantak az arabokat. Valamennyi magányos levél egvbangu- 
Ing állítja . mikép az utóbbi összeütközésekben az arabok nag) bátorsá­
got mutattak ugyan, de ügyességre nézve még most sem mérkőzhet­
nek a francziakkal. Ben-Arasch alkudozásba kiv ónt bocsátkozni Orleans 
hggel: ki azonban válaszra sem méltatá ez iránti síirgetésit, jól tud-
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ván , hogy es. fogást szokás szerint csupán időnyerésül használja a' ra­
vasz aráb főnök. Egyes mcgrohanások még folyvást történnek az ara­
bok résziről, mclly vállolatoknak jobbadán mindenkor asszonyok ‘s gyer­
mekek esnek áldozatul. A francziák minden illy esetért véres buszút áll­
nak . ha nyomukba juthatnak a" puszták gyors fiainak, mit aztán rende­
sen szinte még véresb buszúval szoktak v isszatorlani az arábok. Egyéb­
iránt minden oda látszik mutatni. hogy a" francziák végre csakugyan 
uraivá lesznek e’ tartománynak, ha az arábok szokásit "s nemzetiségét 
sértetlenül hagyják , 's mindenkor szigorú és részrehajlóikul igazságot 
fognak gyakorlani; ezenkül pedig mindenkor oil\ roppant serget tartami­
nak Afrikában , hogy frigy bomlás esetén erőszakot is használhassanak. — 

Törökország.
Alexandria, apr. 20. Keane 1. tegnapelőtt érkezett hozzánk. ’s 

a’ basa kitüntetve fogadta. E" nyáron Bombay és Suez közt gőzös esz­
közli a’ közlekedést, "s minden hónapban fordul egyszer. — Itt minden 
ember csak egy kívánságot táplál keblében, t. i. bár megegyeznének 
már a: hatalmak. Az ország végpusztulásra jut, ha sokáig igy tart a’ 
dolog. A’ dögvész újra nagyobb dühv ei ütött ki. A" basa palotájába visz- 
szajött, de tegnap újra elriasztotta a" dögvész. Mindenütt legszigo­
rúbb szabályokhoz nyalnak, de isten tudja, mire mehetnek. — Szyriabul 
semmi uj hirt nem hallunk. Ibrahim b. főhadiszállása Aleppoban van. 
Szolimané pedig St. Jean d' Acresban. Alinak tegnap mutatók be á 
nemzetőrség tiszti-karát: a’basa dicséré buzgalmukat 's egyenruhájok 
jólállását: csak azt sajnáló, hogy a' bajusz nagyon katonás tekintetet 
ad nekik. —

Konstantinápoly, apr. 29. Drinápolybul semmi újabb hirt nem kap­
tunk, de tettleges összeütközésre még nem került a" dolog. Hafiz basát 
letették, mivel minden újításnak ellensége, és titkon M. Aliv al tart. Helyét 
az érdemes Osman foglalta el,ki felől hiszik, hogy a‘ nyugtalanságnak szép 
szerivel végét szakítja. M. Ali küldöttei annyira tele kiabálták mind a" két 
rész fülét, hogy a’ legotrombább hírnek is hitelt adnak, például hogy a‘ 
szultán.Khosrev.és Rezsid keresztyénekké lettek. Ezért v an a‘ török any- 
nvira fölingerülve a' keresztyén ellen. A" keresztyéneket folyvást hajto­
gatja Ali ‘s ezt egy nyugati hatalom is nagy tűzzel folytatja.— Ponsonby I. 
legújabb utasítása szerint hosszan tanakodott Rezsiddel, ki azután a’ szul­
tánhoz ment, "s több óráig vele beszélgetett. Valami nagyot forralnak. 
Rebesgetik,hogy a’török hadsereg a"szyriai határ felé nyomuland \s ugyan 
azon időben az egy iptusi partot az angol hajóhad ostromzár alá \ eszi. Akár 
mint legyen a' dolog. Anglia politikája Egviptiisra nézve legkevésbé sem 
változott, és ha az angol fegyveres közbej árulást szerencse kiséri, M. Ali 
politikai állása és egyiptusi urasága nagyon kétes leend. A" török kor­
mánynak jelenleg töméntelen bajjal kell küzködnie: Drinápolvban nyug­
talanság uralkodik; sok nagy befolyású személy viseleté Konstantinápoly ­
ban gyanús; a" szultán ármányos anyja M. Ali részére megnyerve: Halil 
b. a'szultán sógora letétele miatt elkeserülve, és nem tudhatni, mi Ily lábon 
áll a" szultán anyjával. A"mi M. Ali hely zetét illeti.meg kell vallani,hogy az 
gyenge, de a" fölbomlás elemeit még sem hordozza anny ira magában, mint 
a" porta.Ha a’török egy csatát ny erne, ha az angol Szyriában v agy Egyip- 
tusban egy pontot elfoglalna, akkor bizonyosan változnék a* dolog állása: 
de még csata nincs ny erv e,'s az angol hajóhad jobbadán Máltában tanyáz. 
Némelíyek beszélik, hogyr a" földközi tengeren állomásozó angol hajóhad 
az egyiptusi part felé v itorlázand. a" török sereg pedig Maras felé mozdul. 
— Alexandriai tudósítások szerint az alkirály sokszor megfeledkezik ma- 
gárul.'smás hatalmak ügyvivőivel kíméletlenül bánik,és ha követelt fii ségi 
jogárul nem eléggé vigyázva szólnak , illetlenül kifakad. ő , úgymond, ur 
országában, ő tudja mit kell tennie, "s országában senki sem szab neki tör­
vényt. A‘nemzetőrséget folyvást gy akoroltatják. Az alkirály viseletéből 
békés kiegyenlítést nehezen remény Illetni. K hősrev ellen nagyon el van 
keseredve azért, hogyr az bizodalinas lev eleit a" divánnak s hatalmak kép­
viselőinek megmutatta, pedig meggondolhatná.hogy Khosrev b. ha ezt nem 
teszi, gyanúba esik a'porta előtt. A" porta más ügyv iv őt küld a" londoni 
conferentiára, mivel a' mostani Alihoz szít. — Darab idő óta Konstantiná­
poly külv árosiban I’era és Galátaban jóltevő egy esület létezik , mellyct az 
ottani előkelő frankok alapítottak, "s czélja a" szükséggel küzdő néposz­
tályon segitni. Az egyesület szegény ek intézete és kórház helyéül néhány 
darab földet vásárlóit 's midőn e’ v égett a" szultán jóváhagyását kérné, 
nemcsak megnyerte, hanem illy nemes czél előmozdítására löezer piasz- 
tert is ajándékozott az ifjú szultán.

Oroszország.
Lengyelhatár, máj. 3. Ljabb hir szerint a" fekete tenger melléki sereg 

parancsot kapott hajóra szállani, minek következtiben a'.szállító-hajó­
had nem sokára kiinduland a" szebastopoli kikötőből. Állítólag a’ sereget a’ 
kaukazi partokra szállítják a" hegyi népek, név szerint a* cserkeszek meg- 
l'eny ittetésökre. kik néhány orosz erősséget leromboltak, őrségét pedig 
kardra hány ták. Azonban ennek más czélja van. kiv ált ha az ember gondo­
lára veszi, hogy a' perzsák Bagdád felé mozognak. Beszélik azt is, hogy 
Perovvsky tábornoknak küldenek segédcsapatot, rnelly a" kulideriehi öböl­
ben szálland ki. A’ mit egyébiránt a’ sziléziai újság beszél, hogy a" sereg­
mozgás Russziában nem igen szembetűnő . annyiban igaz. mikép már 
több ezred központosul! s indulási parancsot v ár. Meg kell jegyezni, hogy 
ezen újság eleitől fogva titkolta a" déloroszországi nagy készületet. Leg­
alaptalanabb azon allitasa. miszerint azon katonák, kik lő év ig szolgállak, 
haza bocsáttattak. Ha ez megtörtént volna is. v an az orosznak elég katoná­
ja, mert a" katonáskodni tartozók száma igen nagy s a szolgálat-idő igen 
hosszú. Ezenfelül a' keleti ügy még épen nem áll úgy . hogy Miklós

ezár serge számát keves/thesse. Lengyelországban úgy csökkentik a’ 
koldusok számát, hogy a'dologtehetőket vármunkára alkalmazzák, fiaikat 
pedig katonai nev előházba küldik. Egy ukazt is emlegetnek. melly min­
den. orosz birodalmon ki vél lakó lengy elitek megtiltja a’jószágbirást Len­
gyelországban : de itt arrul semmit sem tudnak. A' muszka trónörökös 
a' dannstadti hg kisasszonnyal. Máriáv al, jegy ben v an. (íalaczi hir sze­
rint a" sereg szállítás a' cserkesz partokra még folyvást tart. Nem rég két 
80 a így us sorhajó szállitott lőOO embert oda. A" cserkeszek közt sok len­
gy el harczol a" muszka ellen.

Lengyelhatár. V podlachiai püspök elfogatásit valósul. Kevéssel 
ezelőtt rzári parancs érkezett a’ nyolez lengyel püspökhöz, miszerint 
mindenféle ezári parancsot egy házban hirdessenek ki: hét elfogadó: a’ 
podlachiai püspök a" kormányzóhoz irt levélben előadó okát. miért nem 
fogadhatja el. Erre semmit sem v álaszoltak, hanem egy éjjel néhány ka­
tona cgv rendőrtiszt v ezérlete alatta'püspök lakába ment, kocsiba ül­
tette. \s szép csendesen elv itte.

A" muszka czártul kinev ezett mobiléu l kath. érseket és metropolitát 
nem akarja a' pápa megerősitni. — Galaczi levél szerint máj. 2nd az egész 
cserkesz part a" benszülöttek hatalmábajutott. Sz. Miklóst is elfoglalók, hol 
sok c leség. hadiszer és sórakhely volt. A'cserkeszek szerencséje által fel- 
bétorittatva Lesghistan hegyi lakosi is a' győzőkkel egyesültek \s most 
hadierejök 20ezer főre megy. és már Anapát is fenyegetik. Az egyesült 
kaukazi nép vezére a’ v itéz Harail. ki alatt számos lengyel tiszt harczol. liá­
nul oldala mellett szüntelen három lengyel tiszt v an's minden nagyobb mun­
kálatnál ezek tanácsát köv eti. A'fekete tenger kikötőiben kormányzó orosz 
tiszteket munkátlanságrul vádolják , de méltatlanul. mivel a" 1‘ruth vize 
mellett 50 ezer főnyi tábort kell alakítani és Odessa környékin is elegendő 
hadi erőt kell hagyni, hogy szükség esetiben Konstantinápoly t M. Ali meg­
támadása ellen ótalmazhassák.

O 1 a s z o I* s z á g
Róma. máj. 17. A’ nápolyi király f. hó 1 Okén .V királynéval 

együtt 5 a' nélkül hogy valaki tudta volna, egy hadi gőzösön több 
haditiszt kíséretében Szicziliálm ment, miért is sokan azt hirlették, hogy 
az ingerültség, melly Szicziliában uralkodik, nyílt lázadásba tört ki. 
Egyébiránt az Anglia "s Nápoly közti villongásnak békés utón lesz 
vége. 's ha az alkudozás kissé hosszúra nyúlik is, ellenségeskedésre 
többé nem kerül a" dolog. A' király jóval engedékenyebb a" franczia 
közbenjárulás elfogadtatása óta.

ül é in €> tors z á g.
Lcngvelhatár máj. 13. Itt néhány nap óta minden arrul beszél,hogy 

Varsóban uj összeesküvés volt, mellynck a modlini vár egy része le­
vegőbe vettetése által akadtak nyomába. Az egész dologban annyi igaz, 
liogv az említett vár egyik kaszárnyájában, a" fatartóban tűz támadt, 
de a' mit gyors és czél szerű intézkedés csakhamar elnyomott. — A'ha­
tárzár fölötti panasz foly v ást tart. és a' határszéli lakosok állapotját na­
ponkint rosszabbá teszi. E* mellett csak a" zsidók érzik jól magokat, kik 
jól értik azon mesterséget. mint kell az erkölcsrontó cseinpüzés által 
meggazdagodni. Mi nem tudjuk kimagyarázni, mi politikai nézetből nem 
lép fid hathatósan a" poroszkormány a" moszka különzó zárrendszer ellen, 
melly az ipart's kereskedést egészen elfojtja. Kereskedési országidnak 
nincs a" zárrendszer óta, 's a" kormány mind össze annyit tesz, hogy 
a" közlekedést jó utak által könnyíti. melly eken gabonánkat "s fánkat 
csekély költséggel szállíthatjuk. de az utóbbi anny ira fogy, hogy ma­
holnap megszűnik kiv iteli czikk lenni. Gyáriparunk a" szó mai értelmé­
ben nincs . posztógyáraink virágzására gondolni sem merünk, mivel ke­
let felé ki nem vihetjük, ny ugattal pedig nem álljak ki a'versenyt. Tán 
szerencsénk .hogy kevés gyárunk van, mert most csak néhány posztó­
csináló szegény edik el. amúgy pedig nagyobb ipar mellett minden kéz- 
min es tönkre jutna. Azon kérdésre, okosan teszi é Oroszország, hogy 
maga iránt a" porosznépben minden v onzalmat elfojt, holott arra szük­
sége volna: ncm-mel felelünk, mivel a" szláv egyetemes közbirodalom- 
rul tulcsigázott utópiái álmodozások aligha valamikor létesülnek, és a’ 
moszka irtózatos zárrendszer nyugaton nehezen nyer rendíthetlen nép­
szerűséget. Utenstcin porosz minister meghalt. Hanno Verában nem 
sokára a" pénzügy kerülend szőnyegre, miért is a" derék Ntüvét, mint­
hogy nagyon tartanak tőle, kereset alá akarják vetni. Erre ürügyül azon 
ny ilatkozatát használják, mit múlt évben Hannoverit állapotjárul a’ szö­
vetség előtt tett. E’ v égett az osnabrüeki törvényszéknek már paran­
csot is adtak, de az kinyilatkoztatta, hogy nincs helye a" fenyitö-per- 
bc fogásnak, és arra. hogy a’ törv ény ellenére igazságtalan pert kezd­
jen. újabb kormány parancs sem bírható: azért e" dolgot a" hannoverai tör­
vényszék elibe vivék, de ez is azt monda . hogy ez ügy felett nincs 
joga bíráskodni . és nincs is miért port inditni. Bár mindenik törvény­
szék e" kettő példáját követné ! — Lipcsében a" sajtó százados ünnepé­
nek megüllésilml minden rendű "s rangú irót ki lógnak zárnia" könyv- 
nyomtatók. betűszedők és betűöntők, félvén hogy amazok jelenléte rá­
juk homályt vetend. Ez ollyan. mintha a' molnár az őrlőket tiltaná el 
malmától.

Cilnhonaár: Peat, Jun. 2dikón: Tiszta bross 206,190$ 180$ — Kétszeres 
170, 160. 1 fid; — Bozs MS. 1 15, 1 10, —; Árpa 106, 104, 100, — ; 
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